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Forløb 5, stilladsering

Content and Language 
Integrated Learning (CLIL) 
findes kun i meget begræn-
set omfang på andre sprog 
end engelsk. 

Der arbejdes sjældent med 
overgange mellem uddan-
nelsesniveauer, og CLIL 
forbindes næsten aldrig med 
en flersprogethedsdidaktik. 
Sådan kan man lidt groft 
sammenfatte resultaterne 
fra en spørgeskemaunder-
søgelse, som blev besvaret i 
foråret 2021 af eksperter fra 
29 lande.

‘There is (almost) 0 knowledge 
about CLIL’ 
– CLIL på andre sprog end engelsk
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Resultaterne er beklagelige, fordi eksper-
terne samtidig giver udtryk for, at det har 
en række fordele at arbejde med denne 
didaktiske tilgang, der bygger bro mellem 
elevernes sproglige læring og emner fra 
skolens andre fag, bl.a. fordi eleverne ud-
vikler deres sprogfærdighed på målspro-
get, og deres motivation styrkes.

Denne vurdering svarer til de resultater, 
som vi i en dansk kontekst har fået i projek-
tet Tidligere sprogstart – ny begynderdidak-
tik med fokus på flersprogethed, hvor der i 
undervisningsmaterialet for tysk indgik et 
CLIL-forløb: “Mein Lieblingstier”. 
I dette forløb arbejder eleverne med en 
klassiker inden for begynderdidaktikken, 
emnet dyr, men i stedet for kun at kunne 
navngive enkelte dyr (Hund, Katze, Kuh), 
lægger forløbet op til, at eleverne beskriver 
deres yndlingsdyr, ved at de bruger fagligt 
sprog som Haustier, Nutztier og chunks (her 
sætningsrammer) for at beskrive dyret: Das 
Tier ist…, Das Tier lebt… (se Albrechtsen & 
Daryai-Hansen, 2018 og Illustration 1). 
Forløbet bygger på elevernes involverings-
motivation, idet de selv kan vælge, hvilket 
dyr de vil beskrive - se illustrationen på side 
22.

Eleverne giver i de afsluttende interviews 
udtryk for, at de var særlig glade for dette 
forløb. De sammenligner forløbet med en 
projektopgave og understreger den sprog-
lige og faglige læring, som de oplevede i for-
løbet:

Interviewer: Hvis I nu tænker tilbage på det, 
I har lavet i løbet af året i tyskundervisnin-
gen, hvad synes I så var bedst?
Elev 1: Altså [/]
Elev 2: Vi er i gang med et emne om Meine 
Tier med dyr, og det synes jeg er ret sjovt.
Elev 1: Ja.

Elev 2: Jeg synes – det er, jeg synes, det er 
det sjoveste og lærerigste, hvad hedder så-
dan noget, mest lærerigste projektopgave, 
som vi har haft.
Interviewer: Hvorfor synes du det?
Elev 2: Fordi man skal skrive mange ting om 
selve dyret, hvor de lever, hvad det vejer og
spiser. Så skal du nok undersøge, og så skal 
du translate det til tysk, så ... [...]
Elev 1: Det tror jeg også. [...]
Elev 1: Ja, jeg tror, jeg synes, det er, fordi 
man får det lært for eksempel, hvad kilo 
hedder og centimeter osv. (Tyskelever, juni 
2017)

CLIL in languages other than English – Suc-
cessful transitions across educational sta-
ges
Den indledningsvis nævnte spørgeskemaun-
dersøgelse bygger på tidligere Eurydice-un-
dersøgelser (2006, 2017) og blev udarbej-
det i rammen af projektet “CLIL in languages 
other than English – Successful transitions 
across educational stages”. Projektet bli-
ver støttet af European Centre for Modern 
Languages (ECML) fra 2020-2023. Petra 
Daryai-Hansens projektledelse finansieres 
derudover af Det Nationale Center for Frem-
medsprog (NCFF).
Projektet bygger med afsæt i Mehistö, 
Marsh & Frigols (2008, s. 11) på en bred 
CLIL-definition og arbejder med CLIL i sprog-
undervisningen, dvs. når faglige indhold 
fra fx biologi, musik eller historie bruges i 
sprogundervisningen, og CLIL i andre fag, 
dvs. når fx tekster på fransk, spansk eller 
tysk indgår i historieundervisningen. Projek-
tet har derudover særligt fokus på at sam-
mentænke CLIL og flersprogethedsdidaktik-
ken og zoomer ind på overgange.
Projektets overordnede spørgsmål er: 
Hvordan kan vi systematisk implemen-
tere CLIL på andre sprog end engelsk både 
i sprogundervisningen og i de andre fag 
og skabe en overgang mellem grundskole, 

ungdomsuddannelser, videregående uddan-
nelser samt arbejdsmarked?

Svarerne på spørgeskemaundersøgelsen vi-
ser, at CLIL på andre sprog end engelsk næ-
sten ikke er implementeret i ECML’s med-
lemslande. Selv den schweiziske ekspert 
udtaler sig på følgende måde: “Englisch ist 
auch in der mehrsprachigen Schweiz ein-
facher als CLIL-Sprache durchzusetzen als 
Deutsch oder Französisch oder Italienisch”. 
(“Engelsk er også i det flersprogede Schweiz 
nemmere at implementere som CLIL-sprog 
end tysk eller fransk eller italiensk.”) Un-
dersøgelsen peger også på, at CLIL primært 
bruges på privatskoler, i pilotprojekter og 
af enkelte lærere, samt at CLIL findes i min-
dre grad i indskolingen og på mellemtrinnet 
end i udskolingen og på ungdomsuddannel-
serne.

Vanskeligheder og behov
Eksperterne fremhæver tre centrale fakto-
rer, der gør det vanskeligt at implementere 
CLIL på andre sprog end engelsk:
1. at der ikke er tilstrækkeligt mange læ-

rere, som er uddannet til at bruge denne 
tilgang; at CLIL ikke er en del af lærerud-
dannelsen

2. at undervisningstraditioner gør det van-
skeligt at bruge denne tilgang, fordi tradi-
tionerne ikke lægger op til, at der bygges 
bro mellem sprog og andre fag

3. at der mangler undervisningsmateria-
ler og grundlæggende information om, 
hvordan man kan implementere denne 
tilgang.

En behovsanalyse, der er gennemført i Dan-
mark med tysklærere, viser også, at 55 % 
af alle respondenter vurderer, at de har 
brug for at styrke deres kompetencer for 
at kunne arbejde med tysk i andre fag og 
en indholdsbaseret tyskundervisning (Dar-
yai-Hansen & Berg, 2021).

FORTSÆTTES >>>
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Figur 1: How do you think transitions in CLIL in languages other than English could be 
supported in your country? (multiple answers possible)

Petra Daryai-Hansen  
koordinerer projektet “CLIL 

in languages other than  
English – Successful tran-
sitions across educational 

stages”, og Beate Lindemann 
er projektdeltager i projektet.

Indsatsområder
Eksperterne peger på en hel række indsats-
områder, der vil kunne bidrage til at skabe 
bedre overgange mellem uddannelsesni-
veauer, når der arbejdes med CLIL (se Fi-
gur 1). Der nævnes bl.a., at en brobygning 
vil kunne understøttes gennem et samar-
bejde mellem lærere, institutioner og elever 
på forskellige uddannelsesniveauer, at der 
burde arbejdes med konkrete retningslinjer 
i læreplanerne, at emnet burde tages op i 
lærernes grund- og efteruddannelse, at man 
kunne bygge på Den Fælles Europæiske Re-
ferenceramme for Sprog, som tilrettelæg-
ger en progression i sprogfagene, samt at 
man kunne bruge portfolioer og fokusere på 
overgangen til arbejdsmarkedet.
 
I kommentarfeltet uddyber eksperterne 
disse svar og giver udtryk for, at der mangler 
grundlæggende viden inden for dette felt. 
En respondent skriver: “There is (almost) 0 
knowledge about CLIL. 
Many people involved in education do not 
even know what the CEFR is”. Derudover 
fremhæver flere eksperter, at det er svært 
at bygge bro mellem noget, der på for-
hånd næsten ikke findes: “There are so few 
examples of CLIL LOTE that meaningful tran-
sitions are difficult to establish.”

Spørgsmålet er dermed, hvordan man vil 
kunne styrke en mere systematisk tilgang 
inden for CLIL, hvor der i stedet for isole-
rede aktiviteter (en underviser, en (privat)
skole, et pilotprojekt, et undervisningsmate-
riale) kan skabes en sammenhæng på tværs 
af uddannelsestrinene?

60 eksperter fra 28 lande danner i skoleåret 
2021/22 arbejdsgrupper, som producerer 
konkrete materialer: anbefalinger til en vi-
dereudvikling af læreplaner og læreruddan-
nelsen, undervisningsmaterialer, der bl.a. 
bygger på Den Fælles Europæiske Referen-
ceramme for Sprog, portfolioeksempler 
samt forslag til, hvordan man kan etablere 
et samarbejde mellem skoler, lærere og ele-
ver på forskellige uddannelsesniveauer.
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CLILEksperterne arbejder med afsæt i syv prin-
cipper for CLIL i andre sprog end engelsk, 
som de på nuværende tidspunkt er blevet 
enige om er centrale for at kunne imple-
mentere en meningsfuld CLIL-tilgang 
(se Figur 2).

Yderligere information
Du kan finde mere information om det 
europæiske projekt og spørgeskemaunder-
søgelsen her:
www.ecml.at/CLILLOTEtransitions
Der blev for nyligt afholdt et CLIL-sympo-
sium i Danmark, hvor en række undervisere 
og forskere, som arbejder med CLIL, delte 
deres viden. Du kan finde alle materialer 
her: https://engerom.ku.dk/kalender/ka-
lender/2021/clil-paa-tvaers-af-uddannel-
sesniveauer/

Efter symposiet blev det besluttet at gå vi-
dere med idéen om at etablere et dansk 
CLIL-netværk, der kan samle kræfter på 
tværs af uddannelsesniveauer og på tværs 
af fremmedsprogsfag. 
Du kan tilmelde dig maillisten for det danske 
CLIL-netværk her: https://engerom.ku.dk/
kalender/kalender/2021/clil-paa-tva-
ers-af-uddannelsesniveauer/tilmel-
ding-mailingliste/
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Figur 2: Syv principper for CLIL på andre sprog end engelsk, udkast august 2021


